
 

   

 

港島香格里拉夏宮中秋佳品尊尚禮遇 
 
條款及細則：  

1. 此禮遇僅適用於 SUPREME 客戶。 

2. 此禮遇只適用於香格里拉精品店。 

3. 客戶必須於結賬前輸入專屬優惠碼方可享用此禮遇。 

4. 月餅或禮籃禮券僅限於 2024 年 9 月 2 日至 16 日期間換領。任何逾期禮券恕不接受或退款。 

5. 月餅或禮籃禮券不設退款，並不可兌換現金。 

6. 客戶須於港島香格里拉五樓節日專櫃出示月餅或禮籃禮券以換領所購買之產品。恕不接受禮券

影印本。 

7. 如欲換領禮籃，請於換領日期前最少三個工作天預訂。如禮籃內的某些產品貨源不足，酒店將

視乎供應情況，以同等價值的產品代替。 

8. 所有優惠只適用正價貨品，並不可與其他優惠同時使用。 

9. 香格里拉集團保留隨時更改及取消任何條款及細則，或停止供應此優惠而不需作預先公佈。如

有任何爭議，香格里拉集團保留完全及最終決定權。   
 
 

Mid-Autumn Festival privilege at Summer Palace, 
Island Shangri-La 

 

Terms and conditions:  

1. This privilege is available for SUPREME customers only. 
2. This privilege is only available at Shangri-La Boutique. 
3. Customers must input the exclusive promotion code before checkout to enjoy 

this privilege. 
4. All vouchers of mooncakes or hampers must be redeemed during the period 

from 2 to 16 September 2024.  Any unredeemed voucher after the redemption 
period is invalid and will not be accepted and refunded. 

5. The mooncake or hamper voucher is non-refundable and cannot be exchanged 
with cash. 

6. The mooncake or hamper voucher must be presented at the Festive Counter on 
Level 5 of Island Shangri-La upon redemption. Any photocopy of vouchers is not 
accepted. 

7. To redeem hampers, please place your order at least 3 working days prior to your 
preferred collection date. If certain products of the hamper are unavailable upon 
receipt of order, products with the same value will be substituted. 

8. All special offers are based on regular prices and cannot be used in conjunction 
with other promotional offers.  

9. Shangri-La Group reserves the right to amend or withdraw the terms and 
conditions or terminate this offer without prior notice. In case of dispute, Shangri-
La Group’s decision shall be final and binding. 

https://boutique.shangri-la.com/shop.php?cat=Mid-Autumn%20Festival&region=hk&hotel=ISL&lang=zh
https://boutique.shangri-la.com/shop.php?cat=Mid-Autumn%20Festival&region=hk&hotel=ISL&lang=en

